
Purpose / Zweck / Finalité / Scopo / Propósito / Doel / Účel GDPR *
Data / Daten / Données / Dati /  

Datos / Gegevens / Údaje

Business partner administration
Geschäftspartnerverwaltung
Gestion des partenaires commerciaux
Gestione dei partner commerciali
Administración de socios comerciales 	
Uitwisseling van zakelijke contactgegevens van 
werknemers	
Řízení obchodních partnerů

Art. 6 (1) lit. b
Art. 6 Abs. 1 Bst. b
Art. 6 (1) let. b
Art. 6 (1) lett. b
Art. 6, apartado 1, letra b
Art. 6 (1) lit.b

čl 6 (1) písm. b
Names and business contact 

information

Namen und geschäftliche  
Kontaktdaten

Noms et coordonnée 
professionnelles

Nomi e recapiti aziendali

Nombres y datos de contacto
comerciales

Namen en zakelijke  
contactgegevens

Jména a obchodní   
kontaktní údaje 

Marketing activities 
Marketing-Aktivitäten
Activités de marketing
Attività di marketing
Actividades de marketing 		
Marketing-activiteiten	
Marketingové activity

Art. 6 (1) lit. f
Art. 6 Abs. 1 Bst. f
Art. 6 (1) let. f
Art. 6 (1) lett. f
Art. 6, apartado 1, letra f
Art. 6 (1) lit.f
čl 6 (1) písm. f

Deliveries and services (incl. after-sales) 
Lieferungen und Leistungen (inkl. After Sales) 
Livraisons et prestations (y compris SAV)
Consegne e servizi (incluso il post-vendita)
Entregas y servicios (incl. posventa)	
Leveringen en prestaties (incl. aftersales)	
Dodávky a služby (včetně poprodejních)

Art. 6 (1) lit. b
Art. 6 Abs. 1 Bst. b
Art. 6 (1) let. b
Art. 6 (1) lett. b
Art. 6, apartado 1, letra b
Art. 6 (1) lit.b
čl 6 (1) písm. b

Central contract database 
Zentrale Vertragsdatenbank
Base de données centrale des contrats
Database centrale dei contratti
Base de datos central de contratos
Centrale contract-database	
Centrální databáze smluv

Art. 6 (1) lit. f
Art. 6 Abs. 1 Bst. f
Art. 6 (1) let. f
Art. 6 (1) lett. f
Art. 6, apartado 1, letra f
Art. 6 (1) lit.f
čl 6 (1) písm. f

Communication with data subjects
Kommunikation mit Betroffenen 
Communication avec les personnes concernées
Comunicazione con gli interessati
Comunicación con los afectados	
Communicatie met betrokkenen
Komunikace s dotčenými osobami

Art. 6 (1) lit. c
Art. 6 Abs. 1 Bst. c
Art. 6 (1) let. c
Art. 6 (1) lett. c
Art. 6, apartado 1, letra c
Art. 6 (1) lit.c
čl 6 (1) písm. c

Data of request
Daten der Anfrage  

Données de la demande
Dati della richiesta 

Datos de la consulta
Aanvraaggegevens
Údaje z průzkumu  



Group-wide use of IT and communication  
systems	  
 
Konzernweite Nutzung von IT- und  
Kommunikationssystemen

Utilisation de systèmes informatiques et de c 
ommunication à l’échelle du groupe

Uso interno e trasversale al Gruppo dei sistemi 
informatici e di comunicazione

Uso en todo el grupo de sistemas informáticos  
y de comunicación

Concernbreed gebruik van IT- en  
communicatiesystemen

Používání IT a komunikačních systémů v celém 
koncernu

Art. 6 (1) lit. f 
 

Art. 6 Abs. 1 Bst. f 
 

Art. 6 (1) let. f

Art. 6 (1) lett. f

Art. 6, apartado 1, letra f

Art. 6 (1) lit.f

čl 6 (1) písm. f

IT usage data, log files, user IDs, 
IP addresses, names and

business contact information
 IT-Nutzungsdaten, Log-Files, 

User-IDs, IP-Adressen, Namen 
und geschäftliche Kontaktdaten  

Données d’utilisation informa-
tique, fichiers journaux, identi-
fiants d’utilisateur, adresses IP, 

noms et coordonnées  
professionnelles

Dati di utilizzo informatici, file di 
log, ID utenti, indirizzi IP, nomi e 

recapiti aziendali
Datos de uso informáticos,  
archivos de registro, ID de  

usuario, direcciones IP, nombres 
y datos de contacto comerciales

IT-gebruiksgegevens,  
logbestanden, gebruikers-ID’s, 

IP-adressen, namen en zakelijke 
contactgegevens

Údaje o používání IT, soubory 
protokolů, ID uživatelů, IP adresy, 

jména a kontaktní údaje firem

Intra-group collaboration and project  
management 

Konzerninterne Zusammenarbeit und  
Projektabwicklung

Coopération et gestion de projets au sein du 
groupe

Collaborazione e gestione dei progetti  
internamente al Gruppo

Colaboración interna del grupo y realización de 
proyectos

Interne samenwerking en projectuitvoering  
binnen het concern

Spolupráce a řízení projektů uvnitř koncernu

Art. 6 (1) lit. f 
 

Art. 6 Abs. 1 Bst. f 

Art. 6 (1) let. f

Art. 6 (1) lett. f

Art. 6, apartado 1, letra f

Art. 6 (1) lit.f

čl 6 (1) písm. f

Project data, names, business
contact information, assigned 

tasks, time recording 
Projektdaten, Namen, geschäft- 
liche Kontaktdaten, zugewiesene 

Aufgaben, Zeiterfassung 
Données de projet, noms, coor-

données professionnelles, tâches 
attribuées, suivi des temps  

Dati di progetto, nomi, i contatti 
aziendali, compiti assegnati,  

rilevazione orari
Datos de proyectos, nombres, 

datos de contacto comerciales, 
tareas asignadas y contabiliza-

ción del tiempo
 Projectgegevens, namen,  

zakelijke contactgegevens,  
toegewezen taken, tijdregistratie
Údaje o projektu, jména, obchodní 
kontaktní údaje, přidělené úkoly, 

evidence pracovní doby

Ensuring IT security for centrally managed 
systems
Sicherstellung IT-Sicherheit zentral verwalteter 
Systeme
Garantie de la sécurité informatique des  
systèmes à gestion centralisée
Garanzia della sicurezza informatica di sistemi 
gestiti centralmente
Garantía de la seguridad informática de los  
sistemas gestionados centralmente
Waarborging van de IT-beveiliging van centraal 
beheerde systemen
Zajištění bezpečnosti IT pro centrálně  
spravované systémy

Art. 6 (1) lit. c

Art. 6 Abs. 1 Bst. c

Art. 6 (1) let. c

Art. 6 (1) lett. c

Art. 6, apartado 1, letra c

Art. 6 (1) lit.c

čl 6 (1) písm. c

Names and business contact 
information 

Namen und geschäftliche  
Kontaktdaten

Noms et coordonnées  
professionnelles 

  Nomi e recapiti aziendali

Nombres y datos de contacto 
comerciales

Namen en zakelijke  
contactgegevens

Jména a obchodní kontaktní 
údaje



*
General Data Protection Regulation (GDPR)
Datenschutz-Grundverordnung (DSGVO)
Règlement général sur la protection des données (RGPD)
Regolamento generale sulla protezione dei dati (RGPD)
Reglamento general de protección de datos (RGPD)	
Algemene verordening gegevensbescherming (AVG)
Obecné nařízení o ochraně osobních údajů (ONOOÚ)

Regulation (EU) 2016 / 679 
www.eur-lex.europa.eu

Participating affiliated companies / Beteiligte verbundene Unternehmen / Sociétés affiliées impliquées / Comunicazione con gli  
interessati / Empresas afiliadas implicadas / Deelnemende geassocieerde ondernemingen / Zúčastněné přidružené společnosti:

GMC-Instruments GmbH, Suedwestpark 15, 90449 Nuremberg, Germany, datenschutz@gmc-i.com 
Gossen Metrawatt GmbH, Suedwestpark 15, 90449 Nuremberg, Germany, datenschutz@gossenmetrawatt.com 
GMC-I Service GmbH, Beuthener Straße 41, 90471 Nuremberg, Germany, Datenschutz-Service@gossenmetrawatt.com
GOSSEN Foto- und Lichtmesstechnik GmbH, Lina-Ammon-Straße 22, 90471 Nuremberg, Germany, info@gossen-photo.de
Camille Bauer Metrawatt AG, Aargauerstrasse 7, 5610 Wohlen, Switzerland, datenschutz@camillebauer.com 
GMC-I PROSyS Ltd., Allied Business Centre, 1 Potter Place, Skelmersdale, Lancashire, WN8 9PH, United Kingdom, support@i-prosys.com 
Seaward Electronic Ltd., 15-18 Bracken Hill, South West Industrial Estate, Peterlee, Co. Durham, SR8 2SW, United Kingdom, privacy@seaward.com 
GMC-Instruments Austria GmbH, Perfektastraße 55 / Top 7, 1230 Vienna, Austria, office@gmc-instruments.at 
GMC-Instruments France SARL, 3 rue René Cassin, 91349 Massy Cedex, France, info@gmc-instruments.fr
GMC-Instruments Italia S.r.l., Via Romagna 4, 20853 Biassono (MB), Italy, privacy@pec.gmc-i.it 
Electromediciones Kainos S.A.U., P. Ferrocarriles Catalanes, 97-117 1º 2ª, 08940 Cornellà de Llobregat – Barcelona, Spain, info@kainos.es
GMC-Instruments Nederland B.V., Daggeldersweg 18, 3449 JD Woerden, Netherlands, info@gmc-instruments.nl 
GMC – měřicí technika, s.r.o., Fügnerova 2316/1a, 678 01 Blansko, Czech Republic, gmc@gmc.cz

Support in contact with supervisory authorities
Unterstützung beim Kontakt mit  
Aufsichtsbehörden
Assistance lors de la communication avec
les autorités de surveillance
Supporto in fase di contatto con e autorità di 
vigilanza
Apoyo para el contacto con las autoridades 
supervisoras
Ondersteuning bij het contact met  
toezichtsautoriteiten
Podpora při kontaktu s orgány dozoru

Art. 6 (1) lit. c
Art. 6 Abs. 1 Bst. c

Art. 6 (1) let. c

Art. 6 (1) lett. c

Art. 6, apartado 1, letra c

Art. 6 (1) lit.c

čl 6 (1) písm. c

Data of report or notification
Daten zur Meldung oder 

Benachrichtigung 
Données concernant le 

signalement ou la notification
Dati per il reporting 

o la notifica
Datos para comunicaciones

o notificaciones  
Gegevens over melding  

of berichtgeving  
Údaje pro hlášení nebo  

oznámení 

Compliance with GDPR obligations
Compliance mit DSGVO-Pflichten
Conformité aux obligations du RGPD
Conformità agli obblighi del GDPR
Cumplimiento de las obligaciones del RGPD	
Naleving van AVG-verplichtingen
Plnění povinností podle GDPR

www.gmc-instruments.com


